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ABSTRAKSI

Keanekaragaman hayati merupakan salah satu keunggulan yang
dimiliki cleh negara Indonesia karena itu sangat disayangkan apabila tidak
dapat dimanfaatkan dengan sebaik-batkknya, Dengan kelebihan tersebut
Indonesia memiliki keunggulan  dibandingkan dengan negara lain, hanya
saja pengelolaan yang tidak optimal kurang dapat memberikan kontribusi
kepada negara. Keanekaragaman hayali dapat dijadikan salah satu
masukan bagl devisa negara dan kut berpengaruh  terhadap
persembangan pariwisata di Indonesia.

Dalam menjaga keanekaragaman hayati, peran Taman Nasional
zangat dibutuhkan selain untuk cagar alam, Taman Masional juga sebagai
penunjang keseimbangan ekosistem yang dibutuhkan oleh mahluk hidup.
Kawasan Taman Masional didalamnya banyak terdapat keanekaragaman
flora dan fauna yang dilindungi cleh negara.

Salah satu guna Taman Nasional adalah sebagai sarana wisata
yang dapat dimanfaatkan oleh pengunjung domestk  maupun
mancanegara yang ingin menikmati sarana wisata torsebut, akan tetapi
tidak jarang crang datang ke kawasan tersebut dengan maksud dan
tujvan yang lan cleh sebab itu perlunya pengelalaan yang benar dan
terencana untuk pengembangan kawasan tersebut agar menjadi lebih
renarik unfuk dikunjungi.

Dengan melihat potensi yang ada saya ingin mengangkat peran
Bahasa Inggrs sebagan alat komunikasi dalam dunia parwizata yang
dapat berpengarub bagi kelancaran pengembangan wisata yang ada
dikawasan Taman Nazional Meru Betin khususnya di pantal Sukamade
yang merupakan obyek wisata minat khusus yang sering dikunjungi oleh
wisatawan mancanegara maupun domestik, Oleh karena ity saya ingin
mengangkat peran penting Bahasa Inggris dalam publikasi dan
komunikasi di Taman WMNasional sebagai tujuan wisata sebagal topik

x
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laporan, dengan judul laporan “PERANAN BAHASA INGGRIS BAGI
PENGEMBANGAN PARIWISATA DI PANTAI SUKAMADE"”.

Al
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BAB |
PENDAHULUAN

Bab ini merupakan uraian awal dari Laporan Praktek Kerja Nyata
(FKN) sebelum saya menguraikan bab selanjutniya. Bab im meliputi Latar
Belakang Prakisk Kera Nyata, Rumusan Masalah, Tujuan dan Manfaat
Prakiek Kerja Nyata, Tempat dan Jangka Wakiu Pelaksanaan Prakiek
Kerna Nyata dan Prosadur Praktek Kerja Nyatia.

1.1 Latar Belakang Praktek Kerja Nyata (PKMN)

Penggunaan Bahasa Inggris merupakan salah satu sarana vital
dalam kegiatan pariwisata di Indonesia, termasuk juga kegiatan panwisata
yang dikelola oleh Balai Taman Masional Meru Beliri yang merupakan
Wana Wisata atsu Wisata Alam (Ekowisata). Dengan kemampuan
barbahasa Inggris yang baik oleh pegawsi terutama jagawana di kawasan
Taman MNasional Meru Betin di harapkan dapat memberikan informasi
yang di butuhkan oleh wisalawan khususnya wisatawan mancanegara,

seperti halnya taman nasicnal lain yang ada di Indonesia, Taman
Masional Meru Betin merupakan wisata alam yang dikelola oleh Dinas
Kehutanan yang pelaksanaannya ditangani langsung oleh Balai Taman
Masional Meru Betiri.

Faman Nasional Meru Betiri merupakan pilihan tempat bagi saya
untuk mengaplikasikan mu di bidang panwisata yang saya dapatkan
selama kuliah, dengan melibatkan secara langsung dalam pembuatan
Leaflet, Brosur, Buku Panduan Berbahasa Inggrs dan  dapat
memprakiekkan secara langsung kamampuan berbahasa Inggris.

Pantai Sukamade merupakan salah satu kawasan di Taman
Maszional Meru Belin yang banyak dikunjungi  oleh  wisatawan
mancanegara yang sebagian  besar  dan  wisatawan terseput
menggunakan Bahasa Ingagris sebagai alat  komunikasi.

Cleh sebab itu perlunya penerapan Bahasa Inggrs di kawasan Taman
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et

Masional Meru Betin berperan penting bagi pengembangan wisata di
kawasan tarsebut.

Berdasarkan uraian di atas maka saya ingin mengulas tentang
peranan Bahasa Inggris bagi pariwisata di Taman Nasional Meru Betin
khususnya di pantai Sukamade.

1.2  Rumusan Masalah
Berdasarkan wuraian latar belakang diatas, maka dapat
dirumuskan beberapa permasalahan antara fain :

1. Sejauh mana peranan Bahasa Inggris bagi pengembangan
pariwisata di Balai Taman Nasional Meru Betin

2. Sejauh mana tingkat kemampuan Bahasa Inggris SDM yang ada d
Balai Taman Masional Meru Betin

1.3  Tujuan dan Manfaat Praktek Kerja Myata (PKN)
Sub bab ini berbicara tentang tujuan dan Manfast Prakiek Kera

Myata (PKN} yang masing-masing akan di uraikan sebagai berikut:

1.3.1 Tujuan Praktek Keria Nyata (PKN)
Tujuan diadakannya kegatan Praktek Kerja Nyata (PKMN} yaitu
sebagail benkut -
|. Secara umum pelaksanaan PKN bertujuan agar mahasiswa
dapat menerapkan ilmu vyang telah didapatkan di bangku
kuliah dan dapat menambah wawasan, pengalaman tentang
dunia kKerja yang sesungguhnya.

P2

Secara khusus pelaksanaan PKN bertujuan untuk memenuhi
zalah satu persyaratan guna memperoleh gelar Ahli Madya
nada Program Diploma Il Fakultas Sastra di Universitas

Jember dan membekalh mahasiswa dengan pengalaman kerja.
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Lad

1.3.2 Manfaat Prakiek Kerja Nyata {(PKN)
Manfaat diadakannya kegiatan Prakiek Kerja Nyata (PKN} yaitu
sebagai benkut
1. Bagi Balai Taman Nasional Meru Betin
Membantu dalam pengadaan Buku Panduan Berbahasa
Inggris vang nantinya dapat dijadikan sebagai buku panduan
bagi wisatawan mancanegara dan dapat meningkatkan
pelayanan  lerhadap wisatawan mancanegara  datam  hal
komunikasi
2. Bagi Mahasiswa Praktek Kerja Nyata (PKN)
Memberikan pengalaman dalam pengembangan ilmu yang
telah didapal selama bangku kuliah, melatih saya untuk terjun di
dunia kerja dengan disiplin dan profesional.
3. Bagi Fakultas
Dapat mempercleh masukan dan info dar mahasiswa
pelaksana Prakiek Kena Nyata melalui laporan kerjanya dan
berdasarkan masukan dan info tersebut Fakultas Sastra
khususnya Program Diploma Il dapat meninjau ulang kurikulum
yang ada dan memparbaikinya agar untuk angkatan selanjutnya
lulusan  Program  Diplema Ml dapat memenuhi  tuntulan

masyarakat.

1.4 Tempat dan Jangka Waktu Pelaksanaan Prakiek Kerja Myata

(PKN)

Tempat melaksanakan PKN merupakan pilihan dar mahasiswa
yang bersangkutan, Sedangkan Jangka waktu pelaksanaan disesuaikan
dengan wakiu yang telah ditentukan ocleh pihak Fakultas dan sesuai
dengan perselujuan Instansi yang bersangkutan. Benkut merupakan
uraian Obyek dan Jangka Wakiu Pelaksanaan Preakiek Kerja Nyata.
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1.4.1 Tempat Pelaksanaan PKN

Setiap mahasiswa yang akan melaksanakan Prakitek Kerja Nyata
mempunayal hak  unfuk memilih dan menentukan sendin  tempat
pelaksanaan Praktek Kera Myata selama tdak menyimpang dan
ketentuan-ketentuan yang telah dibuat oleh pihak Fakultas. Oleh sebab itu
saya memiih Balai Taman Masional Meru Betin sebagai tempat
melaksanakan Prakiek Kera Myata, karena saya dapat mengaplikasikan
ilmu di bidang Kepanwisataan dan Bahasa Inggris yang saya dapatkan di
bangku kuliah secara langsung di instansi tersebut.

1.4.2 Jangka Waktu Pelaksanaan PKN

Pelakzanan Prakiek Keria Nyata ada dua gelombang yaitu bulan
Januan sampat Maret dan bulan Jull sampal September. Pelaksanaan
Prakiek Kerja Nyata minimal 240 jam ketja yang sesuai dengan ketentuan
Fakullas dan persetujuan dari Instansi tempat melaksanakan PKN Saya
melaksanakan Prakiek Kena Nyata pada tangoal 12 Juli sampai dengan
28 Agustus 2004,

1.5 Prosedur Praktek Kerja Nyata (PKN)

Agar dapat melaksanakan Praktek Kerja Nyata, setiap mahasiswa
harus mengikuti kelentuan-ketentuan yang telah ditetapkan oleh pihak
Fakultas dan Instansi tempat melaksanakan PKN. Adapun ketentuan-
ketentuan itu diantaranya sebagai berkut

No. Kegiatan Yang Dilakukan Pra | ‘Masa | Pasca |
CPKN | PKN | PKN
1. Untuk melaksanakan Praktek Kerja | [
| Myata setiap mahasiswa hams!
mengumpulkan minimal 80 sks, inil
dibuktikan dengan mengumpuikan v

transkip nilai yang disetujui  cleh
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| Bagian Akademik.
‘Menentul-:an tempat melal-:sanakan;
| PKN dan mengist formulic rencana
| Praktek Kerjia Nyata

Menyerahkan  formulir rencana

' Prakiek Kerja Nyata pada pihak
;Fal-:ulltas untuk mendapatkan Surat |
;Pengantar kepada instansi tempatl
| melaksanakan Prakiek Kerja Nyata.

!Men}rer:ahhan surat pengantar ke:
Instansi  tempat  melaksanakan

Praktek Kena Nyata.

]

|Menﬂapathan surat  jawaban dari

!Instansi tempat  Melaksanakan

. Praklek Kerja Nyata.

!Mengiku{i paembekalan  dan  pihak
Fakultas

o @

— |
=

11.

Mendapatkan penjelasan mengenai |
tugas - fugas yang harus

I dilaksanakan selama kegiatan
| Prakiek Kena Nyata.

|
 Melaksanakan Prakisk Kerja Nyata.

| Mencan daia - data'-_.r‘ang i:liilerlul-;an

Kerja Nyata.

lguna penyusunan laporan Praktek
Méﬁyusun -I-aEr_}ran Prakiek _!-'E-Eerja,
Nyata. :
!Mnnyﬂmhkﬁn hasil laporan Prakisk

| Keria Nyala.
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BAB il
TINJAUAN PUSTAKA

Bab ini menerangkan tentang peranan Bahasa Inggrs dengan
landasan-landasan teori yang menunjang pemilihan judul laporan ini.
Uraian-uraian yang ada dalam bab i yakn Kedudukan Bahasa Inggns di
indonesia, Fungsi Bahasa Inggris Datam Dunia Pariwisata, Pengerlian
Wisata, Pengertian Ekowisata dan Peranan Bahasa Inggris di Balai
Taman Nasicnal Meru Batirl.

21 Kedudukan Bahasa Inggris di indonesia

Dalam suaty negara yang meniliki masyarakat beranekaragam,
pastinya negara tersebut juga memiliki keanekaragaman bahasa dan
memiliki satu bahasa nasional, seperti halnya negara Indonesia yang
memiliki bermacam-macam bahasa daerah dan memiiki satu bahasa
nasional yakni Bahasa Indonesia.

Bahasa Inggris atau bahasa asing lasinnya fidak akan
menggantikan Bahasa Indonesia, akan tetap kedudukan Bahasa Inggris
angat berpengeruh terutamanya bagi perkembangan panwisata di
Indrnesia karena Bahasa Inggris merupakan bahasa asing paling utama
di dunia internasional dan di Indonesia, setelah Bahasa Indonesia

Sebagai bahasa komunikasi internasional, Bahasa Inggns
merupakan bahasa pengantar dalam  komunikasi  antar  negara.
Kadidukan Bahasa Inogris sehagai bahasa asing di indonesia menempat)
urutan ke figa salelah penggunaan Bahasa Indonesia dan beberapa
bahasa daerah (Amran Halim, 1881 ; 23).

Syahroni  dalam  bukunya yang begudul “"Fakior dominan
pengembangan pariwisata Jawa Timur' {2000 ; 35), menyebutkan bahwa
kedudukan Bahasa Inggris dalam dunia pariwisata antara lain .
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—

. Bahasa Inggris sebagal bahasa intermasional, maka secara
otomatis bangsa-bangsa o dunia menggunakan Bahasa
Ingaris sebagal bahasa pengantar dalam komunikasi antar
negara.

ta

Banyak neaara di dunia menjadikan Bahasa Inggrs sebagai
bahasa kedua setelah bahasa nasionalnya, seperti . Malaysia,
Saudi Arabia, Singapura, dil.

3. Mayoritas wisatawan mancanegara yang berkunjung ke suatu
tempat wisata, menggunakan Bahasa Inggris sebagai alat
komunikasi.

4. Apabila pemandu menguasat Bahasa Inggns maka ia dapat
menjelaskan tentang obyek-obyek wisata, fasilitas—fasilitas
dan komoditi—komoditi yang ada kepada para wisatawan
tersebut

5. Digunakannya Bahasa lnggris dalam pembuatan brosur—

brosur, majalah mauvpun kian—iklan pariwisata.

2.2  Fungsi Bahasa Inggris Dalam Dunia Pariwisata

Masyarakat Indonesia perlu di persiapkan dengan batk untuk
menjadi masyarakat internasional yang mampu berpartisipasi aktif di
dalam kehidupan masyarakat global Untuk #u, bangsa Indonesia periu
meningkatkan kemampuan berbahasa Inggrs. lebih — lebih dalam duma
pariwisata,

Keputusan Menten Pendidikan dan Kebudayaan no 026 tahun
1867, menyatakan bahwa pengajaran Bahasa Inggris di sekclah tingkat
menangah berduuan agar anak didik memiliki penguasaan Bahasa
Inggns, sehingga anak didik tersebut dapat

©  Memanfaatkan buku-buku dan bacaan lainnya yang sebagian
besar berbahasa Ingaris
Memahamt pelajaran dan kuliah yang diberikan cleh pengajar-

pEngajar asing
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Membuat catatan kecil dan mengogambarkan kehidupan
bangsa Indonesia kepada wisatawan asing
Berhubungan aktif secara lisan dengan wisatawan asing

Untuk dapat berkomunikasi secara lisan dalam Bahasa Inggris
dengan baik, sesecrang membutuhkan kepercayaan dif, kemampuan
berbahasa Inggris yang cukup memadai, serta latthan yang bersifat
mendereng (reinforcing) oleh karena itu, Bahasa Inggns yang digunakan
sebagal afat komunikas: tersebut akan benar-benar sesuai dengan
fungsinya jka digunakan dalam pembicaraan antara pemandu dengan

wisatawan yang sama-sama memahami Bahasa Inggris.

23 Pengertian Wisata

VWisata adalah kegiatan perjalanan atau sebagian dari kegatan
tersebut yang dilakukan secara suka rela dan bersifal sementara untuk
menikmati obyek wisata (undang-undang no.9 tahun 18990 pasal 1).

seperll halnya yang telzh divratkan dalam undang-undang no.9
tahun 1890 pasal 1. Menurut Gamal (1997 © 15-18) Jenis-jeris Wisata
dilihat dan maksud dan lwjuannya antara lain :

|. Whsala Liburan (Holday Towr) suatu penalanan wisata yang
diselenggarakan dan dikuti oleh anggotanya guna berlibur,
bersenang-senang dan menghiour diri.

2. Wisata pengenalan (Familianzation Tour) suatu pernalanan
wisata yang diselenggarakan can dikuti oleh anggotanya guna
mengenal  labih  lamut bidang-bidang atau daerah yang
mempunyai kaitan dengan pekerjaannya.
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Wisata Pendidikan (Educational Tour) suatu perjialanan yang
dimaksudkan  untuk  memberkan  gambaran study
perbandingan ataupun pengetahuan tentang bidang kerja.
Wisata ini biasa juga dizebut study tour atau perjalanan
kunjungan pengetahuan.

Wisata Pengetahuan (Scentific Toun suatu perjalanan yang
tujuan  pokoknya adalah memperoleh pengetahuan  atau
penyelidikan terhadap suatu ilmu pengetahuan.

Wisata Keagamaan (Pilgrimage Tour) suatu perjalanan yang
mempunyal tujuan untuk melakukan ibadah keagamaan.
Wisata Kunjungan Khusus (Special Program Tour) suatu
perjalanan yang dilakukan dengan tujuan atau maksud khusus.
Misalnya @ misi dagang, misi kebudayaan, dil.

Wisata Program Khusus (Special Program Towr) suaiu
peralanan wisata yang dilakukan untuk mengisi kekosongan
kKnusus. Misalnya . wizata yang dilakukan cleh istri psjabat
pada saat suami mengadakan rapat.

Wizata Berburu (Hunfing Tour) suatu perjalanan wisata yang
dimaksudkan untuk menyelenggarakan perburuan binatang
yang dizinkan oleh pemenntah sstempat sebagai hiburan
semata-mata

Bentuk wisata juga bisa dilihat dar segi jumiahnya menurut Gamal
{1997 ; 14) yakni :

1.

wisata perorangan (ndividual four) yaitu suatu perjalanan
wisala yang dilekukan oleh satu orang atau sepasang suami—
istri.

Whsata Keluarga (family group four) yaitu suatu penalanan
wisata yang dilakukan oleh rombongan keluarga yang masih
mempunyai hubungan kekerabatan antara satlue dengan yang

lainnyz.
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3. Wiasta Rombongan (group tour) vaitu suatu perjalanan wisata
yang dilakukan secara bersama-sama dengan dipimpin oleh
seseorang yang bertanggung jawab atas keselamatan dan

kebutuhan anggotanya. Biasanya diikuti paling sedikit sepulul
orang

2.4 Pengertian Ekowisata

Menurut pendapat Hector Cabalios-lascurin yang dikemukakan
olen Elzabeth Boo dalam buku “Perencanaan destinasi pariwisata’
{Hadinoto, 1956 | 171) ekowisata adalah kegiatan perjalanan ke sustu
kawasan yang relatif masih asli (alami) dan tidak tercemar, dengan minat
khusus untuk mempelzjar, mengagurmi dan menikmati pemandangan
alam sekitar kawasan yang dikunjungi tersebut dan manifestasi budaya.

Sedangkan menurut Jon Kusler dalam buku yang sama (Hadinoto,
1986 | 171) mengemukakan bahwa ekowisata dilakukan untuk
memperhatikan pariwisata berdasarkan pokok pada sumber daya alam
dan peninggalan sejarah seperti halnya situs fosil, goa, situs purbakala,
lahan basah serta kawasan langka dan dalam bahaya punah.

2.5 Peranan Bahasa Inggris Dalam Balai Taman MNasional Meru

Betiri

Keanekaragaman hayati vang ada di Balai Taman MNasional
merupakan basis dar industri pariwisata alam {ekoforism), banyak
wisatawan asing teriank untuk melakukan kegiatan wisata alam seper -
menjelajah hutan  (fracking). mendaki gunung (Riking). panjat tebing
(chmbing), amum jeram {rafting), perkemahan (camping), menyelam
(diving), berenanag [(swimming), memancing {fishing), berselancar
(surfing), mengamati kehidupan liar (wildlife watching), pematretan (photo
hunting), dan lain-lan. Oleh sebab itu perlunya pemahaman bahasa
Inggris bagi pegawai Balai Taman Nasional Meru Betiri untuk dapat

membantu pengembangan parmwisaia di kawasan tersebut.
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Adapun bidang oprasional di Balai Taman Nasional Meru Betini
yang berhubungan dengan Bahasa Inggris miehiputi
- Pembuatan leaflet, brosur, pamfiet dan bukuy panduan yang
perstandar internasional.
Pelayanan dan pemandy wisatawan mancanegara.
Promosi wisata kepada wisatawan mancanegara.
Fenulisan papan petunjuk arah, papan peringatan / larangan,
papan informasi dan lain-lan yang berstandar internasional.
Qleh sebab itu perlunya Bahasa Inggris bagi perkembangan
periwisata di pantai Sukamade sangat berperan penting mengingat
Bahasa Inggris merupakan salah satu bahasa yang seringkal digunakan
oleh wisatawan mancanegara.
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BAB 1l
GAMBARAN UMUM INSTANSI

Bab i menguraikan secara gans besar tentang gambaran umum
obyek Prakiek Kerja Nyata, Adapun uraiannya meliputt @ Sejarah
Kawasan Taman Nasional Meru Betin, Letak dan Kondisi Geografis
Taman Nasional Meru Betiri, Fungsi Taman Nasonal Maru Betin, Visi dan
Misi Taman Nasional Meru Betin, Potensi Kawasan Taman Nasional Meru
Betirl, Peranan Sumber Daya Manusia Taman Masional Meru Betiri,

3.1 Sejarah Kawasan Taman Nasional Meru Betiri

Sebelum ditetapkannya sebagai calon suaka aslam, kawasan
Taman Masional Meru Betiri berstatus sebagal Hulan Lindung yang
ditetapkan berdasarkan Besluit Van Den Direclur Van Landbouw
Neverheiden Handel, Nomar 7347/B pada tanggal 28 Juli serta Besiut
Directur VYan Economische Zaken, Nomor 5751 pada tanggal 28 April
1938.

Pada tahun 1967 kawasan i ai tunjuk sebagai Calon Suaka Alam
dan pada tahun 1272 kawasan hutan lndung Meru Belin ditetapkan
sehagal Suaka Margasatwa berdasarkan keputusan Mentan Pertanian,
nomar ¢ 276/Kpts/UmiBM972 tanggal 21 Juli 1872 Dengan priortas
perindungan  Harimau Jawa (Pathera Tigris Sondacia) bersera
habitatnya.

Kawasan suaka margasatwa diperluas menjadi 58000 Ha,
dengan SK Menteri Pertanian nomar @ 5289/Kpts/Umi1882 tanggal 21 Juli

1982, Dengan memaksukkan 2 perkebunan (perkebunan sukamade dan
Bande Alit) seluas 2.155 Ha.

12
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Tahun 1982 kawasan Suaka Margasatwa Meru Betiri dinyatakan
sebagal calon Taman Nasional, berdasarkan SK menteri Partanian nomor
- T36Kpts/MentanfX/1982 tanggal 14 Oktober 1982, Pada tahun 1947
kawasan Meru Betiri yang luasnya 58.000 Ha, ditetapkan sebagai Taman
Nasional dan dikelola oleh Balai Taman Nasional Meru Batin berdasarkan

SK menteri kahutanan nomor 27T Kpte-IVIUM/1997 tangga! 31 Maret
1497

3.2 Letak dan Kondisi Geografis Taman Nasional Meru Betiri

Kawasan Taman Nasional Meru Betiri terletak di bagian timur
pulau Jawa yang berada di dua wilayah Kabupaten yaitu Kabupaten
Jember dan Banyuwangl. Secara geoarafis, kawasan Taman Nasional
Meru Betiri lerletak antara 82048 — 833'48° LS dan 11338'045" —
11358'30"BT. Batas-batas wilayah Taman Masional Meru Betiri meliputi ;

| Sebelah Utara © berbatasan dengan kawasan PT. perkebunan

Treblasala dan Perum Perhutani RPH Curahtakir.

2 Sebelah Timur : berbatasan dengan desa SaErongan
kecamatan Pesanggaran Kahbupaten Banyuwangi dan
rawasan PTPN Xl Sumberjambs.

Sebelah Selatan : berbatasan dengan Samudra Indanasia,

L

4 Sebelah Barat : berbatasan dengan desa Curahnongko,
Andongrejo, Senenrejo, Kecamatan Tempurejo Kabupaten
Jember, kawasan PTPN Xl Kalisanen PTPN Xl Kotz Blater
dan Perum Perhutani RPH Sabrang.

Dalam rangka ophmalisas: fungsi dan pengelolaan kawasan telah
ditetapkan sistemn zonasi Taman Masional Meru Betii berdasarkan
Keputusan Direkiur Jendral Perfindungan dan Konservasi Alam. Nomor -
185/Kpts/DN-VM999 tanggal 13 Desember 1999, Dengan pembagian
Zanasi sebagai berikut -
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£ona inti seluas 27.915 Ha
Zona rimba seluas 72 622 Ha
Zona pemanfaatan intensif selyas 1,785 Hy
Zona rehabilitasi seluas 4.023 Ha
Zona penyangga seluas 2 155 Ha

Keadaan topografi Taman Nasional Mery Betiri sebagran besar
bukit dan gunung. Sebelah Selatan kawasan Taman Masional Meru Betiri
berbukit dan semakin ke Selatan ke arah pantai semakin curam. Adapun
gunung-gunung yang terdapat di kawasan Taman Nasional Mery Betin
yaitu - gunung Permisan (588 m), gurng Meru {344 m) gunung Betin
(1233 m), gunung Sumba Dadung (520 m) dan gunung Sumber Pacet
(/50 m). Kawasan- kawasan yang landai terletak di wilayah teluk
Rajekwesi (1316 Ha), Sukamade (200 Ha), Bande Alt dan Desa
Senanrejo

3.3 Fungsi Taman Nasional Meru Betiri
Taman Nasional Meru Betin mempunyai empat fungsi pokok yaitu
: Fungsi Konservasi (Pengawetan / Perlindungan), Fungsi Penelitian atau
limu Pengetahuan, Fungsi Pendidikan dan Fungsi Pariwisata. Adapun
uraian dan fungsi-flungsi tersebut adalah sebagai berikut |
. Fungsi Konservasi (Pengawelan [ Pedindungan)
- Meiindungi dan memelihara keastian sarta keanskaragaman
sumber daya alam genetik di dalam kawasan Taman
Masional Meru Betin dan gangguan manusia, baik langsung
maupun tidak langsung terutama untuk jemis Harmau Jawsa
{FPathera Tigns Sodaica). Macan Tutul (Pathera Pardus),
Banteng (Bos Javanicus), Rafflesia Zollingeria dan jenis-ienis

flora dan fauna lainnya.
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Melindungi  dan  memelihara keaslian  dan  keutuhan
skosistem  yang dapat mendukung  kahidupan secara
optimal. Ekosistern yang dimaksud meliputi . ekosistem
Vegetasi Hutan Pantai, Rawa, Mangrove, Hutan Hujan
Tropis Dataran Rendah dan Rheofil

Melindungi dan memelhara  keaslian kawasan Taman
Masional Meru Bediri sehingga dapat diamati dan dipelajari
perkembangannya cleh generasi sekarang dan yang akan
datang.

2. Fungsi Penglitian

Mengidentifikasi dasar-dasar pengambian kepulusan atau
kebijaksanaan pengelolaan  Taman  Nasional melalui
serangkaian penelitian.

Terwujudnya  Tamen Nasional Meru  Betiri sebagai
Laborturium  Alam  tempat bagi para pensliti  untuk
mengambangkan ilmu pengetahuan dasar dan pensrapan
sefa pemanfaatan budidaya Plasma Nutfah,

Pemanfaatan tujuan penelitian harus =elaly memperhatikan
dan mempertimbangkan tujuan Konservasi.

4 Fungsi Pendidikan

Terwujudnya Taman Nasional Meru Betiri sebagai tempat
pendidikan untuk menanamkan motivasi kepada masyarakat
akan pentingnya konservasi,

Terwujudnya Taman Nasional Meru Betin sebagal tempat
pendidikan  untuk  meningkatkan  pengetahuan  dan
keterampilan bagi anak didik maupun pendidiknya.

Manfaat fujuan harus  selalu  memperhatikan tuiuan

konsanyasi.
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4. Fungsi Pariwisata

Pemanfaatan bagi potensi kawasan Taman Nasional Meru
Betin untuk kepentingan wisata bagi wisalawan domistik
maupun  wisatawan mancanegara. Potensi  inj berupa
keindahan alam, Flora dan Fauna

Terselenggaranya kegiatan panwisata dapat membanty
masyarakat sekitar dalam berperan sera mengembangkan
parwisata di kawasan Taman Nasional Mearu Betin,

Manfaat tujuan parwisata harys selaly  mempearhatikan
tujuan utama Taman Masional Meru Betir yaitu Konsarvasi,

3.4  Visi dan Misi Taman Nasional Meru Betiri

Sub bab ini menerangkan tentang \isi dan Misi Taman MNasional
Meru Betin, Visi dan Misi tersebut yaity -

3.41 Visi Taman Nasional Meru Betiri

Visi yang di emban oleh Balai Taman Nasional Meru Betiri adalah
terwujudnya manfaat optimal konservasi sumber daya alam hayatt dan
Ekosistemnya bagi kesgjahtleraan masyarakat di sekitar kawasan Taman
Masional Meru Betin

3.4.2 Misi Taman Nasional Meru Betiri

Misi-rmisinya meliputi :

1. Melindungi dan memelihara sistem penyangga kehidupan.

2. Memelihara sumber daya alam hayati dan ekosistern datam
kawasan TNMB secara berkelanjutan.

3. Memanfaatkan potensi sumber daya alam  hayati  dan
ekosistermn secara lestari.

4. Meningkatkan peran serta masyarakai sekitar kawasan TNMB

melalui kemitraan.
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3.5 Potensi KawasanTaman Nasional Meru Betiri
Adapun Potensi-potensi di Pantai Sukamade antara lain -

- Bunga langka, yakni bunga Padmosari {Rafflesia Zoliengeriana)
yang biasanya berbunga pada bulan Juni dan Oktober setiap
tahunnya

- Berbagai jenis flora dan fauna di ekosistemn hutan hujan tropis
dataran rendah, ekosistem hutan pantai, ekosistem mangrove,

- Berbagai jenis burung, terutama Elang Jawa {Spizastus Bartefs))
yang sudah dinyatakan sebagai satwa langka dan nasional melalui
SK Presiden nomor - 4 /1994

~ Atraksi Penyu naik ke pantai {memeti), atau bertelur.

- Pelepasan anak Penyu (tukik) yang sudah cukup umur untuk di
lepaskan ke laut

- Keadaan alam perkebunan dan hasil kebun sarta mengamati
proses pembuatan kopi di pabrik kopi yang terdapat di area)
perkabunan.

Aksessibilitas menuju kawasan Taman MNazional Maru Betiri dapat

dicapai melalui 4 jalur jalan darat yaitu

| Jdalur Jember — Ambulu — Curahnongko — Bande Alit (pintu
gerbang ke Meru Betiri bagian barat) sepanjang 59 Km dapat
ditempuh dalam waktu sekitar 1,5 - 2 jam dengan kendaraan
reda dua maupun roda empat,

2. Jalur Jember — Glenmor — Sarongan — Sukamade (pirdu
gerbang ke Meru Betifi sebelah timur ) sapanjang 103 Km
dapat ditempuh dalam wakiu 3,5 — 4 jam dengan kendaraan
roda dua maupun roda empat,

3. Jalur Jember — Genteng — Jajag — Fesanggaran — Sarongan —
Sukamade sepanjang 146 Km 3.5 — 4 jam dengan kendaraan

roda dua maupun roda empat.
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4. Jalur Banyuwangi - Jajag - Pesanggaran — Sarongan —
Sukamade sepanjang 127 Km dapat di tempuh 35 - 4 jam
dengan kendaraan roda dua maupun roda empat.

3.6 Peranan Sumber Daya Manusia di Taman Nasional Mery Betiri

Sumber daya manusia {SDM) memegang peran penting dalam
mewujudkan kelancaran oprasional Balai Taman Nasional Meru Betiri
Dengan SDM yang berkualitas maka pengembangan parwisata dj
kawasan tersebut dapat berkembeng dengan baik, SNM vann ada di Balai
Taman Nasional Meru Batir sebagian besar merupakan lulusan satingkat
SLTA dan lulusan yang sefingkat dengan $1 sebagian kecil saja dar SOM
yang ada

Dalam Balai Taman Nasicanl Mery Batiri Penggunaan Bahasa
Inggris dalam kegistannya sehari-hari jarang sekali digunakan, Bahasa
Ingaris digunakan pada waktu-wakiu tertentuy yang membutuhkan Bahass
Inggris sebagai alat kemunikasinya Hanya saja penggunzan Bahasa
Inggris o lapangan kurang, dikarenakan kurangnya SDM yang dapat
berbahasa Inggris dengan baik sebab sebagian besar SDM yang ada di
lapangan lebih berpengalaman tentang ilmu-ilmu kehutanan,
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BAB IV
HASIL PRAKTEK KERJA NYATA

Bab m mengemukakan hasil kegiatan Prakiek Kerja Nyata yang
telah dilaksanakan di Balai Taman Nasional Meru Betin  Adapun
pembahasan pada bab im meliputl - Gambaran Kegiatan Prakisk Kerja
Nyata, Menterjemahkan Buku Panduan tentang Balai Taman Nasional
Meru Batin kedalam Bahasa Inggns. Mentenemahkan Brosur dan Leafiet
tentang Balai Taman Masional Meru Betiri ke dalam Bahasa Inggris,
Pembuatan Katalog Perpustakaan Balai Taman Nasional Meru Betin dan
Kendala — Kendala selama melaksanakan Praktek Kearja Nyata.

41 Gambaran Kegiatan Praktek Kerja Nyaia

Seperti yang telah dijelaskan pada bab | mengenai wakiu dan
lempatl pelaksanaan Praktek Kera Nyata, saya melaksanakan Prakisk
Kerja Nyata pada 2 tempat yakn di kantor Balai Taman Nasional Meny
Betiri { JI. Snwijaya 53 Jember ) yang dilaksanakan selama 40 han, dan
paniai Sukamade yang merupakan salah salu kawasan Taman Masional
Meru Betiri selama 7 hari.

Kegatan yang saya lakukan selama di kantor Balai Taman
Masional Meru Betin adalah mengernakan tugas - tugas yang diberikan
pihak Balai Taman Nasional. Adapun tugas — tugas tersebut diantaranya -
Mentenemahkan Buku Panduan, Brosur, Leaflet tentang Balai Taman
Masional Meru Betii kedalam Bahasa Inggris, Pembuatan Katalog
Perpustakaan Balai Taman Nasional Meru Betiri. Sedangkan kegiatan
yang saya lakukan selama di pantal Sukamade yakni membantu menjaga
pantai dan mengamatt penyu yang naik ke pantai untuk berelur dan
membantu teknisi dalam perawatan telur penyu, Oleh karena waktu yang
singkat berada di kawasan pantai Sukamade kegiatan tersabut dilakukan
setiap malam selama 7 har.
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BAB VI
PENUTUP

Sebagai akhir dart penyusunan Laporan Prakiek Kerja Nyata di
Balai Taman Masional Meru Betin, maka bab ini akan mengemukakan
beberapa kesimpulan dan saran. Kesimpulan dan saran  tersebut
berdasarkan hasil kegiatan Prakiek Kerja Nyata di Balai Taman Nasicnal
Meru Betin baik di lapang maupun di kantor Balai Taman Nasional Meru
Betii, serta sumber dala yang menjadi referensi dalam penyusunan
laporan ini.

51 Kesimpulan
Berdasarkan kegialan Prakiek Kena Nyata dapat dasimpulkan
beberapa hal sebagai berikut

1. Kemampuan berkomunikasi dengan Bahasa Inggris merupakan
modal penting bag pengembangan pariwizata i kawasan
Taman Masional Meru Betin khususnya pantai Sukamade.

2 Pantal sukamade mervpakan salah satu kawasan yang sering
dikunjung cleh wisatawan mancanegara, sehingga hal ini
merupakan salah  salu  alasan  perlunya  keterampilan
berkomunikasi dalam bahasa asing untuk dimiliki oleh petugas
atau jagawana Taman Nasional Meru Betiri

3. Berdasarkan informasi dan staff yang ada di Balai Taman
Nasional Meru Betiri, tingkat penguasaan dan berkomunikas:
Bahasa Inggns pada petugas Balai Taman Nasional Meru Betiri
25 % dengan tingkat penguasaan dan kemampuan aktif dalam
berbahasa Inggris dan berbahasa asing lainnya. Sebagian
besar petugas yang ada di kantor Balai Taman Nasional Meru
detirl merupakan lulusan SMU dan Perguruan tinggi jurusan

Kehutanan. Sedangkan 75 % sisanya merupakan petugas Balai
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Taman Nasional Meru Betin dengan tingkat penguasaan
kemampuan Bahasa Inggris pasif

Berdasarkan uraian di  atas maka dapat dipercleh, dari
pembahasan rumusan masalah yvaifu © untuk pengembangan pariwisata dj
kawasan Pantai Sukamade peran petugas atau jagawana yang ada
sangatlah membutuhkan kemampuan berbahasa Ingaris sacara aktif,
sehingga dapat memudahkan wisatawan mancansgara  untuk
mendapatkan  informasi yang dinginkan oleh wisatawan yang
bersangkutan. Melalui PeEngamatan di lapangan, persentasze tingkat
FENguasaan dan kemampuan berkomunikasi dengan Bahasa Inggns dan
bahasa asing lainnya secara aktif para petugas atau jagawana. Balgi
Taman Nasional Meru Betii msih Defum memedai. Dengan demikian
dapat diambil kesimpulan batwa kemampuan berbahasa Inggris secara
aklif di Balai Taman Masional Mery Betir Kurang dar perlu di tingkatkan
untuk pengembangan pariwisata di Balai Taman Nasional Msru Betir
secara optimal

6.2 Saran
Sesuai dengan kegiatan yang dilaksanakan selama Prakiek Kerja
Nyala di Balai Taman Masional Meru Betii maka dapat dikemukakan
beberapa saran sebagai berikut -
1. Saran bagi mahasiswa
d] Membekali diri dengan Kemampuan diluar kemampuan
akademis khususnya di bidang ekowisata yang bertubungan
dengan Bala: Taman Nasional Meru Betiri
b} Mampu menerapkan kemampuan berbahasa Inggris  dan
bahasa asing lainnya dalam melaksanakan kegiatan selama

Prakiek Kerja Nyata.
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c)

Memanfaatkan setiap kegiatan selama Prakiek Kerja Myata
sebagal bekal ilmu dan pengetahuan untuk terjun ke dunia
kerja

Saran bagi Balai Taman Masional Mery Eetiri

a)

b}

d}

Memberikan kesempatan luas bagi mahasiawa untuk
menggall informasi dan pengembangan potensi diri, dalam
mendapatkan pengalaman selama Prakiek Kerja Nyata.
Mengadakan pelatihan pemandu wisata yang tekera sama
dengan Fakultas Sasira Universitas Jember dan nantinya
dapat di rekrut ocleh pihak balai untuk dapat membantu
pengembangan pariwisata di kawasan Taman Masional Meruy
Betiri

Mengadakan penyuluhan bagi masyarakat sekitar tentang
fungsi Taman MNasional Meru Betiri agar masyarakat sekitar
Capat merasa memiliki kawasan Taman MNasional Meru Betin
dan dapat berperan serta dalam pengembangan kawasan
tersebut.

Perlunya penerapan Bahasa Inggris di lapangan sangatlah
penting melinat di kawasan TNMB saringkali di kunjungi oleh
wisalawan domestik dan terutama wisatawan mancanegara
yang ingin mengetahui lebih banyak tentang taman nasicnal.

Saran bagi pihak Fakultas

)

Pihak fakultas agar mengupayakan penambahan referensi
kepustzkaan khususnya dibidang Pariwisata. Hal ini sangat
penting bagl bahan penyusunan laporan Prakliek Kerja
Lapangan yang berhubungan dengan Pariwisata.
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d

b} Menambah waktu pelaksanaan Prakiek Kerja Nyata sehingga
mahasiswa dapat menerapkan kemampuan akademis selama

kegiatan di instansi tempat mahasiswa melaksanakan Prakiek
Kera Nyata.

Laporan ini sudah diupayakan memanuni kreteria yang diberikan
cleh Program Diploma 11l Bahasa Inggris Fakultas Sastra. Narmun disadari
bahwa tentu masih ada kekurangan di datamnya, walau demikian taporan
sekecil apapun dapat memberikan kontribusi bagi Fakultas, Instansi Balai
Taman Masional Meru Betiri dan mahasiswa Program Diploma il Yang
akan melaksanakan Prakiek Keria MNyata.
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DAFTAR PUSTAKA

Bala Taman Nasional Meru Betiri. Execufe Sumarry Pengelolaan Taman
Masional Meru Betin. Jember | Balai Taman Nasional Meru Betiri,
2002,

Hadinoto, Kusudianto. Perencanaan Pengembengan Destinasi Pariwizata,
Jakarta ; Universitas Indonesia, 1996,

Halim, Amran. Polifik Bahasa Nasional 2. Jakarta ; PN Balai Pustaka,
1984,

Sub Binas Pendidikan dan Latihan. Peranan Obyek dan Atfraksi Wisata.
Surabaya ; Dinas Pariwisata Jawa Timur, 1990

Sunardi, Budi. Mengenal Pariwisala. Jakarta ; PT. Sinar Agung, 1998,

Suwantoro, Gamal, Dasar — dasar Kepanwisataan. Yogyakarta @ Andi,
i L2

Syahronm. Factor-Faklor Dominan Pengembangan Panwisata Jawa Timur,
Dinas Parwisata Jawa Timur, 2000

Undang — Undang No. 9. 1990. Pasal | tentang Pariwisata. Jakara : PT.
Fradya Paramitha, 1920

Yoektl, A. Oka. Pemasaran Panwisata Bandung | Angkasa, 1985,

Yoekti, A Oka. Travel Tours and Managemeni. Jakarta ; PT. Pradnya
Paramitha, 1985,
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Nama : Masvitotun MNajah

NIM DO1-108Y
Junzsan 2 LN Bahasy Inggris

DAFTAR HHADIR PRAKTEK KERJA NYATA

| N Tangpal Jam Jam PParal Paraf KET
- ' Masuk Pulang A Pembimbing

] 12-7-2004 | 0800 1500 | WAk oL K TNMB
— 2 13-7- 2004 | om0 15,00 W i | Kir. TNMB

-7 -2004 [ 0800 500 ek T AT K THMB
15—7-2004 | 08.00 5.0 m o Kir. TNMB

16-7-2004 0800 | 1500 %* *‘:}.’— Kir TNMI

L R N
"

6. 17-7-2004 | 0800 | 1500 | 1 B bute. TN M
7.019-7-2004 | 0800 500N BT T Z &  |Eir. TNMB
B.|20-7-2004  08.00 5.0 \\M 2 K TNMB
9. |21 -7-3004 | 0R.0D EX 7 ™ Kir. TNMB
022 -7 3004 | ORO0 15,00 | AT | Kie TNMB
L[ 23-7-2004  ORO0 15.00 Bk | A ke, TN M
12{24—-7-2004 | 0800 Boo | ‘{\kﬁ. i i Kir, TNMB
13126 7 2004 8,00 15,00 AN L £ A Kir. TRMI
4127 7 2004 | OKGO 1500 | Wil 7= Kir T MM
15,28 7 2004 | OR4N) 1500 (WAL, | 7 Kir. TNME |
16/ 29-7-2004 | OR.00 15,000 DAY~ K InMB
17.30-7-2004 080D ,| 1500 ok k| Kir. TNMB
1831 -7-204 | 0800 15.00 A "ﬁ‘ Kir. TNMB
19 2 8- 204 ORO0 15,00 w gt Kir. TNMRB |
0] 3-8-2004 | OROO | 15.00 (\.&&m‘& TF K INMB |
21 4-8-2004 DE.00 15.10) T | Kin TNMB
23] S-%-2004 | 0800 [ 1500 W‘i%w ~ £ |Ku TNMB
23] n-%_2003 | 0800 | 5.0 - v Kir, TNMB
24] 7 8 2004 | 0800 15,00 Ay T Kir, TNMI
5] 9 82004 | 0800 | (500 [WRA 7 A | Kir. TNMB
26110 8 2004 | 0800 Is0g. | O WOhRA R Kir. TNMI

27011 8- 2004 | o000 | 1500 RN T ] Kir, TNMI
28 12- & - 2004 (180N 15,00 t\ﬁm A Kir. TNMI
=

29,0 13 -8 - 2004 LMD 15,000 k. THMB

M 14 -8 —-2004 080 15.100)

. L Kur. INMB
1., 16-8-2004 | OBOD [ 15.00 ~

2,17 8-2004 | 0800 [ 1500 WAL *’zg Kir, TNMB
13, 15-8-2004 | 0800 1500 Pk O K TNMI
34 19-8-2004 | 0800 | 1500 "k K, TNMI
350 2082004 | (800 15.00 AL | Sukamile
36,21 -8-2004 | o0 1500 | wARK TR | Sukamade
37/ 23-8-2004 [ OW.00 15.00  [Wied T Sukamade
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39.25-8 2004 | 08.00 15.00 Wik o

40, 26— 8- 2004 | 0R.00 15.00 ' £
41,27-8-2004 | osoo | 1500 MK | TF
42,288 2004 | OR00 15.00 L S
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Sukamade
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‘DEPARTEMEN KEHUTANAN
DIREKTORAT JENDERAL PERLINDUNGAN HUTAN DAN KONSERVASI ALAM
BALAI TAMAN NASIONAL MERU BETIRI

Jl. Sriwijaya 53 Kotak Pos 269 Jember 68101 TelpfFax. +62331335535/321530
email ; meruifielkom. net

SURAT KETERANGAN
Nomor : S35 7 AV-T. 16/5ck 01/ 2005

Yang bertanda tangan di bawah ini :

Nama : Bumarsono, SE

NIP : TI0024248

Pangkat/Gol : Penata (I1L/c)

dabatan : Kepala Sub Bagian Tata Usaha

Dengan ini menerangkan hahwa:

Nama /NIM : Masyitotun Najah /010103101089
Jurusan : -3 Bahasa Inggris Fakultas Sastra
Universitas Jember

Nama tersehut di atas telah selesai melaksanakan Praktek Kerja Nyata “"Peranan
Buhasa Inggris Bagi Pengembangan Pariwisata I Pantai Sukemade” mulai dari
tanggal 12 Juli — 28 Apustus 2004,

Demikian surat heterangan ini dibuat agar dapat dipergunakan sehagaimana
mestinya, atas perhatiannya dincapkan terima kasih.

Dikeluarkan di ;: Jember
Pada tangpal ;30 Juni 2005

=== a.n Kepala Balai,
f"{’;‘-ﬁ.‘yj‘_‘_ﬁ"iii:!ﬁcpﬂh Sub Bagian Tata Usaha

o
b
i

s ¥ .I"'
RS
(%11

— % 7 Sumarseno, SE
1‘: 1 r:_\:h_:.___ — _M ,- Tl“'}zdzdﬂ

o
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DEPARTEMEN KEHUTANAN
DIREKTORAT JENDERAL PERUNDUNGAN HUTAN DAN KONSERVASI ALAM
BALAI TAMAN NASIONAL MERU BETIRI

Jl. Sriwijaya 53 Kotak Pos 268 Jember 68101 Telp/Fax. 0331 — 3355356
Email : merui@ielkam net

SURAT KETERANGAN
Momor ; S.28F A0V 16/5ek.01/ 2005

(‘ang bertanda tangan i bawah ing :

Mama CRLMARSONO. ST
M CTT0424R

Pangkat'/Gol  ; Penatad 11 ¢
lJabatan ! Kepala Sub Bagian Tula 1isaha

engan im menerangkan bahws;

1. Mama : MASYITOTUN NAJALI
MM o Q10N 08S

2. Nama : DIAH ARIMURTI CATUR N
MIW o G101 101014

dahasiswa jurusan Program 13-3 Buahasa Inggris Universitas Jember telabh menvelesaikon tugas
nenerjernahkun buku Infisrmasi Taman Nasional Meru Betiri dalam Bahasa Inggris,

demikian surat keterangan ini dibuat dan dapar dipergunakan scbagaimana mestinya.

Dikeluarkan i Jomber
Pada tanggal ;23 Men 2005

#ﬂ___,i{_u_]:lulu Sub Bagian T'ata Usaha
e - LY 5

P
o |
:

L SR ARSDNG., S.E

NIP, 410024245
h"‘_. e T _...-F:“:_-,ﬂ"..'-.'?"s':'.
N A

S e
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DEFARTENMEN MEHL TAB AN
DIREKTORAT JENDERAL PERLINDUNGAN HUTAN DAN KONSERVASI ALAM

BALAI TAMAN NASIONAL MERU BETIRI
JI Sriwijayva 53 Kotak Pos 288 Jember 68107 Telp /Faxw, 0331 - 335535/ 321530
gmdil ; memnu@ielkom. not

Tember, 18 JUNI 2004

Nomor D PMLACA VST 16 PRA I0/2004,
Lamperan :
Perihal . Pemberitahuan Praktek Kerja Nyata

Kepada Yth :
boetua Program 12111 Bahasa loggens
Fakultas Sastra Universitas Jemnber,
D1 Jeber,

Memperhatikan surat Ketua Program DI Bahasa Imgens Fakultas Sasira
Umiversitas Jember di Jember peribal terscbut dalam pokok surat dengan ini kami beritahukan
dn:n,;_an hormat bahwa pada prinsipnya kami tidak keberatun nama mama tersebut dibawah Ini
mengadakan Kepiatan Praktek Kerja Nyata, dengan ketentuan selama vang bersangkuta
melaksanakan Prakiek Kerja Nyata biaya penclitian, akomodasi, konsumsi dan biava lain — lain
menjadi tanggung jawab yang bersangkutan |

Dafiar nama Peserta Penelitian Prakiek kerjn Nvata ;

1. Nama o Diah Anmurti Calur,
MM o = 1014/ D3 Bhs Ingpris.
Tangka Waltu 12 Juli 2004 — 21 Agustus 2004
2 Nama + Masyitotun Najah
NIM : 01— 10899/ 133 Bhs Ingpris.
Jangka Walkiu o 12 Juli 2004 — 21 Agustus 2004

Demikian kami sampaikan aras Rerjasamanya yang baik divcapkan terima kasih,

Bagian Tata Usaha

/Zim

:ifi l‘.'mﬂ'ﬁ_r*m

Tembusan Kepada yih -
Bapak kepala balai TN Meru Betiri { sebagal laporan
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UNIVERSITAS JEMBER
FAKULTAS SASTRA

DEFARTEMEN PENDIDIKAN NASIONAL RI

Rampus Tegal Boto JL. Jawa 19 Jember 68121 Telp. (0331) 337188 Fax. (0331) 332738

LEMBAR PENILAIAN PKN

Nama Mahasiswa

Jurusan

Momor Induk Mahasiswa
Tempat / Tangeal Lahir
Tempat PKN

Lama PRN

Mama Instruktur Lapangan

: MASYITOTUN NAJAILI

: Program D-3 Bahasa Ingpris
 DIG1I03T0108Y

¢ Jember, @ Fehruari 1953

: Taman Nasional Meru Betiri
: 12 Juli - 28 Agustus 2004

¢ MNaderun Jamil, S.Hut

No. [ Tenilaian Nilai
! Kemampuan = e RE =
2 Penarnpilan TEEnY TR
3 Inisiati’ an
4 Sikap dan ht;lrih;il;i:m #3
T Kedizsipliinan &0
& l'anagung Jawah h2
il Jumlah kescluruhan 507
Rata - -rl;nta R4.5

Culalan
Rentanpan Nilai 10 - 100

Mengetahus,
wepala Sub Bagian Tata Usaha

—dy

Iﬂ.u.ma.rsq, S&?
NH-71 .éff;#ﬁ4

g o

Jember, 31 Agustus 2004
Yang Memberi Penilaian

S

b

Maderun Jamil, S Hut
NIP. 710032511
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Lampiran 5

Jumilah dan Potensi Pengunjung Taman Nasional

Meru Boetiri
Mancanegara
Tahun ' Jumlah _
— _ pengunjung |
1998 234
| 1999 552 |
2000 ' 336 '
2001 ! 460
2002 665
| 2003 347
| 2004 (s/d juli) 180
Nusantara
Tahun | Jumlah ;
pengunjung
1998 ‘ 1.476
1999 , 2.987
2000 3532
2001 5.554
2002 4.304 |
2003 3.470 |

. 2004 (s/d Juli) | 1.976
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LOGO TAMAN NASIONAL
MERU BETIRI

Ide Gambar :EKO WAHYU HIDAYAT

: AJI SEPUTRA

Gambar dan Naskah : INDRA ARINAL

Hmml:

Dhga prunumg herwama h1_1zm.. satu garig pm:llm berwamna patilh dan dua weluk ber-
wirrna biru di kelilingd dus lingkeron warne hitam dengan nama Taman Masional
Meri Betiri mehngkar Ji dalomoye. Koti-kata Toman Mestonal dengan Mom

Betiri dipizabkan oleh dus jejak Hadorou Jows, Secers keselurubsn adalah tero-

pong Meni Betird dari Utars dengon lutar depun Gunumg Betimi dan Gurnang Mera
sedimgkan laler belakanymyva sdaluh teluk Permisan dan Telok Mer.

Arti Masing-
mAsInE uRsur

1. Thm gunung berwama hijan melambangkan Guanng Meru ketingpion 500 m
dpl. dan Gunung Betiri ketinggian 1200 m dpl. Apabila gunung Llersebut dili-
hat dari kantor Balai TN (wtara), maks gunung Belifl teretuk di sebelah kiri
punung Mer. Dad nama Jua gunung indlah tema Tamen Masional berasal
vekni Gunung Mer dan Gunung Betiri atau Mer Betiri,

2. Bidang putih melambangkan gariz pantai vang memisahkan Tarman Nisional
Meru Betiri dengan [aut sclatan, Lamtan Hindia Garis patih jugas melamn-
bangkan alitan keli (sungai} vang mengalir di dalam Taman Nasional Meru
Betin.

Lid

Dus teluk menggenbarkan et selatan, (Samudre Hindia) vang meripakom '

bagian ckosistem yang takterpisahkan dengan Taman Nasional Mem Betin. |
Laut digambarkan sebagai teluk-teluk karena disepanjang Pantsi Meru Betin

terdapat paling sedilit empat telok besar yakin Teluk Rajepwesi, Teluk Per-
mizan, Teluk Meru dan Teluk Bandealit,

|
4, Lingkaran melambangkon bebwa unsur-unsur yomg terkandung di dalsmmya |

merupakan sam ikatan ekosistem vang tidak dapet Jipisahkan satu sams lain-
Ny
5. Jejak Hariamu Jewa melambanghan potensi fuuman khas Meru Betini sckali-

gus melambanghkan aspek penelitian,

rubun

Taman Nasional Meru Betii merupakon kawasan pelestarian alam yang mem-
punyves fungsi:

Perlindungan sistem peovongps kehidopan (warna biruj,
- pengrawelan Flora don foumn (wama hijew) dan
= pemanfosten (warna putthkedamaian)
Polensi taman nasional yang dapat mendulung fungsi wrsebut melipuli polensi
sumberdaya alam hayati darat dan air, vang membentuk formasi vegelosi dotaran
renduh, datoren tinggi, air dan et Dalam pemanfaatanys taman mssional lebih
dinrahkun kepoda kepadn wissta alam (bentuk garis gunung vang merupokan tock
pendakian) den penelitinn serin pemanfpsn sumber genetik (jejak  Hardamu
Jawa).
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LAMPIRAN VI

SUNSET DI'TELUK MERLU

SUNSET DI PANTAL SUKAMADE IETSKI

WINDSURFING HUTAN BAKAL
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Savier ot Tk Mery

Teduk, Mery

Telek yong sanget repeng dan nserupzkn
Al islirehar pestama b e Fang
sl ukan linges dan bendeaiir sarnpai ke
Sukumade yang dopal dilempub selans 4
hari, Banyak hed yang bisa dalukiken digi
seporli meiancicg, Wrdwarehing, dun
bueclayai, Diempat ini masil e TinE
EHemykan jejok Macan g,

Elang Jmwa haril cvmera trap [V

lormatan Wisnra i habupalen Baryow HIeTH]

Tuniai Fajegwesi

Pazmai selarzn yong lenang. Pastai dupai
dipakei unlek borenzng. Hazivak mxlnya
traifisiordl vang kerlnhuly disicd mssgnlal
sernknga paoiai Bxjepwss

Tiduk Hijau & Teluk: Danaj

Lakasi ird dapat dicapai dengan jalan kaki
sepanjacy 1 {salu} km dagi julzn mahsi

wrusan Sukamade, Ses: 4L dengan namaiya,
air last cdfehuks i Soraamna hijay, Parceingn
punih ki belom lercema. Begiann yagg
dupat dilekukan berceang, menikmai
Resejukan udaca, begenur fsumbank ).

Fenpgmaan Farwng o st Sikaruads

TFadung Pergembaluzn Somberad

Futis vegerna savana boaian vang
lerdupat dicenpal-teogeh o banky yung
pectnd fctalal swarn arsaks spesifk & renpal
k. Lhisind relpy
IMENFAIFLL salwa dinr,

Sukameads

Ditempal ind disamping wisaly holun
penpunjune dapat menknal wiswa ke
Jdi dalaminyn terdapal wnanan Kep, Karel
dam ki dongan cama penpdahemnya, T
vzl perkehunan gipa lealapal lempar ik,
pengalahaniea D0 aresl pedosomm juga
A=rdnpid empal esluk msnpancald saows lior
sopiatd Bahi Hizan, K, dun saewa Ininna

TFandni Sukamade

Adraksl wlama di opeelsi dni oedalal
nzngrmat Fesyu wang sedang berielur F
sepanjang pantei i malony hed. D pantai
ini jiiga tendapat laberntouum seria oquansm
poayu. Periccs vang sericg dijuiigat paove
umtui Berbclur di Ponrai Subainade ancas
bclan Mavember sanyzai decgan balan funi.
Disamnpang peganzian peany di siang kar
mash Lamyak airaksi yang dapal dlakikag
acperti penganntac bunge Hallosiz,
mernoncing di nauara, jups amatzn
s L. Fasilitaz yana wrsedia yaicn ae)
petkemahan denpan kapasitas 1 oeang dan
Pamilek wizala decgen kopasiias 24 arang

L= e A

- e _
__.._q_.__z_._._“_.H.F._._E.._....:_._.._cr.____.n...ﬂ:..»..........“.__.._._".

Penyn Laut

Upays-upsaya yung dilakides dalam reng
pelestanizn penyu di panlal Sukamade sl
lain:

£, Pelindungan habigar Fenye g Liga
peogamansn di Fazici dan ganggu
Defarsia dan Predater

4. Poogemaman Pervu Ji laul dan paigg) o
usaha pencuiz wlur

3 Meiuindebken feli Jari serang ashinve
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